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Lecture 2: Friendship, Power, and an Appointment in Samarra

סוכה נ״ג א Sukkah 53a

י  מֵּ י קַ ימִ יְ ווֹ קָ הֲ י דַּ אֵ י כּוּשָׁ תֵּ רְ הוּ תַּ נְ הָ

א,  ישָׁ י שִׁ נֵ ה בְּ יָּ חִ אֲ ף וַ רֶ יחֹ לִ , אֱ

ווֹ.  ים  הֲ רִ סוֹפְ

א  ה קָ וָ הֲ ת דַּ וֶ מָּ ךְ הַ אַ לְ יהּ מַ יֵ זְ ד חַ א חַ יוֹמָ

ר  מַ ? אֲ תְּ יבַ צִ אי עֲ מַּ יהּ: אַ ר לֵ מַ יב, אֲ צִ עֲ

י  אֵ י כּוּשָׁ תֵּ רְ י תַּ נֵ אי הָ ינַּ עוּ מִ א בָ קָ יהּ: דְּ לֵ

א. כָ י הָ בִ תְ יָ דְּ

ה לֹמֹ שְׁ

ה לֹמֹ שְׁ דִּ

 

א  חוֹזָ מָ הוּ לְ ינְ רִ דְּ ים, שַׁ ירִ עִ שְׂ הוּ לִ ינְ רִ סְ מַ

יבוּ. כִ לוּז — שְׁ א דְ חוֹזָ מָ טוֹ לְ י מְ לוּז. כִּ דְ

ח!  דַ בָ ה קָ וָ הֲ ת דַּ וֶ מָּ ךְ הַ אַ לְ הּ מַ יֵ זְ ר, חַ חַ מְ לִ

יהּ:  ר לֵ מַ ? אֲ תְּ יחַ דִ אי בְּ מַּ יהּ: אַ ר לֵ מַ אֲ

There were two Cushites who were 

servants of Solomon, Elihoreph and 

Ahijah, the sons of Shisha (mentioned 

in I Kings 4:3), and they were scribes of 

Solomon. ﻿

One day Solomon saw that the Angel 

of Death was sad. He said to him: 

Why are you sad? He said to him: 

They are asking me to take the lives of 

these two Cushites who are sitting 

here. ﻿

Solomon handed [the two Cushites] to 

the demons who were in his service, 

and sent them to the district of Luz, a 

place where the Angel of Death has no 

dominion. When they arrived at the 

district of Luz, they died.﻿

The following day, Solomon saw that 

the Angel of Death was happy. He said 
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הוּ. ינְ תִּ רְ דַּ ן שַׁ מָּ אי, תַּ ינַּ עוֹ מִ בְ ר דִּ תַ אֲ בַּ

ר  בַ י דְּ לוֹהִ גְ ר: רַ מַ אָ ח  וְ תַ ד פָּ יָּ מִ

י  עֵ בְּ יתְ מִ ר דְּ תַ אֲ יהּ, לַ ין בֵּ בִ רְ ינּוּן עָ ישׁ אִ ינִ אִ

יהּ.   תֵ ין יָ ילִ ן מוֹבִ מָּ — תַּ

ה לֹמֹ שְׁ

to him: Why are you happy? He 

replied: To the place that they asked 

me to kill them, there you sent them. 

Thereupon Solomon pronounced a 

proverb saying: The feet of a person are 

responsible for him; to the place 

where he is required to be, there they 

lead him.

קהלת ג׳:א׳-י״ג Ecclesiastes 3:1-13

ת  חַ תַּ֥ ץ  פֶ חֵ֖ ל־ כׇ ת לְ עֵ֥  ן וְ מָ֑  ל זְ כֹּ֖ )א( לַ

וּת  מ֑ ת לָ עֵ֣  ת וְ דֶ לֶ֖  ת לָ עֵ֥ ם׃ }ס{)ב(  יִ מָֽ  שָּׁ הַ

ת  עֵ֤ ׃ )ג(  וּעַ טֽ וֹר נָ ק֥ עֲ ת לַ עֵ֖  ת וְ עַ טַ֔ ת לָ עֵ֣

ת  עֵ֥  וֹץ וְ ר֖ פְ ת לִ עֵ֥ וֹא  פּ֔ רְ ת לִ עֵ֣  רוֹג֙ וְ הֲ לַ

ת  עֵ֥ וֹק  ח֔ שְׂ ת לִ עֵ֣  כּוֹת֙ וְ בְ ת לִ עֵ֤ וֹת׃ )ד(  נֽ בְ לִ

יךְ  לִ֣  שְׁ הַ ת לְ וֹד׃ )ה( עֵ֚ קֽ ת רְ עֵ֥  וֹד וְ פ֖ סְ

ת  עֵ֖  וֹק וְ ב֔ חֲ ת לַ עֵ֣ ים  נִ֑  בָ וֹס אֲ נ֣ ת כְּ עֵ֖  ים וְ נִ֔ בָ אֲ

ד  בֵּ֔ אַ ת לְ עֵ֣  שׁ֙ וְ קֵּ בַ ת לְ עֵ֤ ק׃ )ו(  בֵּֽ  חַ ק מֵ חֹ֥ רְ לִ

עַ֙  וֹ ר֙ קְ ת לִ עֵ֤ יךְ׃ )ז(  לִֽ  שְׁ הַ ת לְ עֵ֥  וֹר וְ מ֖ שְׁ ת לִ עֵ֥

ר׃ )ח(  בֵּֽ  דַ ת לְ עֵ֥  וֹת וְ שׁ֖ חֲ ת לַ עֵ֥ וֹר  פּ֔ תְ ת לִ עֵ֣  וְ

ת  עֵ֥  ה וְ מָ֖  חָ לְ ת מִ עֵ֥ א  נֹ֔ שְׂ ת לִ עֵ֣  ב֙ וְ הֹ אֱ לֶֽ ת  עֵ֤

וֹם׃  לֽ שָׁ

(1) A season is set for everything, a time 

for every experience under heaven: (2) A 

time for being born and a time for 

dying, A time for planting and a time 

for uprooting the planted; (3) A time for 

slaying and a time for healing, A time 

for tearing down and a time for building 

up; (4) A time for weeping and a time 

for laughing, A time for wailing and a 

time for dancing; (5) A time for 

throwing stones and a time for gathering 

stones, A time for embracing and a time 

for shunning embraces; (6) A time for 

seeking and a time for losing, A time for 

keeping and a time for discarding; (7) A 

time for ripping and a time for sewing, 

A time for silence and a time for 
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ל׃  מֵֽ  וּא עָ ר ה֥ שֶׁ֖  אֲ ה בַּ עוֹשֶׂ֔ הָֽ רוֹן֙  תְ ה־יִּ )ט( מַ

ים  הִ֛ לֹ ן אֱ תַ֧  ר נָ שֶׁ֨ ן אֲ יָ֗ נְ עִ הָֽ ת־ י אֶ יתִ אִ֣  )י( רָ

ל  כֹּ֥ ת־הַ וֹ׃ )יא( אֶ וֹת בּֽ נ֥ עֲ ם לַ דָ֖  אָ י הָ נֵ֥  בְ לִ

ן  תַ֣  ם֙ נָ לָ עֹ ת־הָ ם אֶ גַּ֤ וֹ  תּ֑ עִ ה בְ פֶ֣  ה יָ שָׂ֖  עָ

ם  דָ֗  אָ א הָ צָ֣  מְ א־יִ ר לֹ שֶׁ֧  י אֲ לִ֞ בְּ ם מִ בָּ֔ לִ בְּ

ים  הִ֖ לֹ אֱ ה הָ שָׂ֥  ר־עָ שֶׁ ה אֲ שֶׂ֛  עֲ מַּ הַֽ ת־ אֶ

וֹף׃  ד־סֽ עַ אשׁ וְ רֹ֥ מֵ

י  כִּ֣ ם  בָּ֑ וֹב  ין ט֖ אֵ֥ י  כִּ֛ י  תִּ עְ דַ֕  )יב( יָ

ם  גַ֤  יו׃ )יג( וְ יָּֽ  חַ וֹב בְּ וֹת ט֖ שׂ֥ עֲ לַ וֹחַ וְ מ֔ שְׂ ם־לִ אִ

וֹב  ה ט֖ אָ֥  רָ ה וְ תָ֔ שָׁ ל וְ כַ֣ יֹּא ם֙ שֶׁ דָ אָ ל־הָ כׇּ

יא׃  הִֽ ים  הִ֖ לֹ ת אֱ תַּ֥  וֹ מַ ל֑ מָ ל־עֲ כׇ בְּ

speaking; (8) A time for loving and a 

time for hating; A time for war and a 

time for peace. 

(9) What value, then, can the man of 

affairs get from what he earns? (10) I 

have observed the business that God 

gave man to be concerned with: (11) He 

brings everything to pass precisely at its 

time; He also puts eternity in their 

mind, but without man ever guessing, 

from first to last, all the things that God 

brings to pass. 

(12) Thus I realized that the only 

worthwhile thing there is for them is to 

enjoy themselves and do what is good in 

their lifetime; (13) also, that whenever a 

man does eat and drink and get 

enjoyment out of all his wealth, it is a 

gift of God. 

קהלת ג׳:י״ט-כ״א Ecclesiastes 3:19-21

ה  רֶ֣  קְ ם וּמִ דָ֜  אָ י־הָ נֵ בְֽ ה  רֶ֨  קְ י֩ מִ )יט( כִּ

ן  כֵּ֣ ה֙  וֹת זֶ מ֥ ם כְּ הֶ֔ ד֙ לָ חָ ה אֶ רֶ֤  קְ ה וּמִ מָ֗ הֵ בְּ הַ

ם  דָ֤  אָ ר הָ ל וּמוֹתַ֨ כֹּ֑ ד לַ חָ֖  וּחַ אֶ ר֥ ה וְ וֹת זֶ֔ מ֣

(19) For in respect of the fate of man and 

the fate of beast, they have one and the 

same fate: as the one dies so dies the 

other, and both have the same lifebreath; 
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ל  כֹּ֥ ל׃ )כ( הַ בֶ הָֽ ל  כֹּ֖ י הַ כִּ֥ ן  יִ ה֙ אָ֔ מָ הֵ בְּ ן־הַ מִ

יָ֣ה   ל֙ הָ כֹּ ד הַ חָ֑  וֹם אֶ ק֣ ל־מָ ךְ אֶ לֵ֖ הוֹ

י  מִ֣ ר׃ )כא(  פָֽ  עָ ל־הֶ ב אֶ שָׁ֥ ל  כֹּ֖ הַ ר וְ פָ֔ עָ הֶֽ ן־ מִ

ה  לָ עְ מָ֑  יא לְ הִ֖ ה  לָ֥  עֹ ם הָ דָ֔  אָ נֵ֣י הָ  וּחַ בְּ עַ ר֚ דֵ֗ יוֹ

ה  טָּ מַ֥  יא לְ הִ֖ ת  דֶ רֶ֥  יֹּ ה הַ מָ֔ הֵ בְּ חַ֙ הַ וּ ר֙ וְ

ץ׃  רֶ אָֽ  לָ

humans have no superiority over beasts, 

since all is havel. (20) Both go to the 

same place; both came from dust and 

both return to dust. (21) Who knows if a 

man’s lifebreath does rise upward and if 

a beast’s breath does sink down into the 

earth? 

סידור אשכנז, ימי חול, תפילת שחרית, 

הכנה לתפילה, עול מלכות שמים

Siddur Ashkenaz, Weekday, Shacharit, 

Preparatory Prayers, Sovereignty of 

Heaven
ר  תֶ סֵֽ  ם בְּ יִ מַֽ  א שָׁ רֵ ם יְ דָ א אָ הֵ ם יְ עוֹלָ לְ

ת  מֶ ר אֱ דוֹבֵ ת וְ מֶ אֱ ל־הָ ה עַ לוּי וּמוֹדֶ גָּ וּבַ

ר:  יֹאמַ ם וְ כֵּ שְׁ יַ בוֹ וְ בָ לְ בִּ

ינוּ  תֵֽ קוֹ דְ ל צִ א עַ ים לֹ מִ עוֹלָ ל הָ בּוֹן כָּ רִ

ל  י עַ יךָ כִּ נֶֽ  פָ ינוּ לְ נֵֽ נוּ חֲ ים תַּ ילִ פִּ נוּ מַ חְ נַֽ  אֲ

ה  ינוּ מֶ יֵּֽ  ה חַ נוּ מֶ אָֽ ה  ים, מָ בִּ רַ יךָ הָ מֶֽ  חֲ רַ

ה  נוּ, מַ תֵֽ  שׁוּעָ ה יְּ ינוּ, מַ תֵֽ קוֹ דְ ה צִּ נוּ, מַ דֵּֽ  סְ חַ

יךָ  נֶֽ  פָ ר לְ ה נֹּאמַ נוּ, מַ תֵֽ  בוּרָ ה גְּ נוּ מַ חֵֽ  כֹּ

ל  א כָּ לֹ ינוּ הֲ תֵֽ בוֹ י אֲ אלֹהֵ ינוּ וֵ הֵֽ לֹ יהוה אֱ

א  לֹ ם כְּ שֵּׁ י הַ שֵׁ נְ אַ יךָ וְ נֶֽ  פָ ן לְ יִ אַֽ  ים כְּ בּוֹרִ גִּ הַ

A person should always be in fear of 

God, privately as well as openly, [he 

should] admit the truth, and speak truth 

in his heart, and rise early and proclaim:

Lord of all the worlds! Not on account 

of our righteousness do we offer our 

supplications before You, but on account 

of Your abundant mercy. What are we? 

What is our life? What are our acts of 

kindness? What is our righteousness? 

What is our deliverance? What is our 

strength? What is our might? What can 
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י  לִ בְ ים כִּ בוֹנִ ע וּנְ דָּ י מַ לִ בְ ים כִּ מִ כָ חֲ יוּ וַ הָ

י  ימֵ הוּ וִ ם תֹּֽ יהֶ שֵׂ עֲ י רוֹב מַ ל כִּ כֵּ שְׂ הַ

ן  ם מִ דָ אָ ר הָ יךָ, וּמוֹתַ נֶֽ  פָ ל לְ בֶ הֶֽ ם  יהֶ יֵּ חַ

ל:  בֶ הָֽ ל  כֹּ י הַ ן כִּ יִ אָֽ ה  מָ בְּ֒הֵ  הַ

ךָ... תֶֽ י רִ י בְ נֵ ךָ בְּ מְּ֒ נוּ עַ חְ נַֽ  ל אֲ בָ אֲ

ים  עִ ה־נָּ נוּ וּמַ קֵֽ  לְ ה־טּוֹב חֶ ינוּ מַ רֵֽ  שְׁ אַ

ינוּ  רֵֽ  שְׁ נוּ: אַ תֵֽ  שָּׁ רֻ ה יְ פָ ה־יָּ נוּ וּמַ לֵֽ  גּוֹרָ

ר  קֶ בֹֽ ב וָ רֶ עֶֽ ים  יבִ רִ עֲ ים וּמַ ימִ כִּ שְׁ נוּ מַ חְ נַֽ  אֲ שֶׁ

ל  אֵ רָ שְׂ ע יִ מַ ל־יוֹם: שְׁ כָ ם בְּ יִ מַֽ  עֲ ים פַּ רִ אוֹמְ֒ וְ

ד: חָ ינוּ יהוה אֶ הֵֽ לֹ יהוה אֱ

we say before You, Adonoy, our God and 

God of our fathers? Are not all the 

mighty men as nothing before You? 

Famous men as though they had never 

been? The wise as if they were without 

knowledge? And men of understanding, 

as if they were devoid of intelligence? 

For most of their actions are a waste, 

and the days of their life are trivial in 

Your presence. Humans have no 

superiority over beasts, since all is 

havel.

However, we are Your people, children 

of Your covenant...

We are fortunate! How good is our 

portion! How pleasant is our destiny! 

How beautiful is our heritage! We are 

fortunate that we rise early and stay late 

- morning and evening - and twice daily 

say: Hear O Israel, the LORD our God, 

the LORD is one.

קהלת ד׳:ז׳-י״ב Ecclesiastes 4:7-12

ת  חַ תַּ֥ ל  בֶ הֶ֖ ה  אֶ֥  רְ אֶ י וָ נִ֛  י אֲ תִּ בְ שַׁ֧  )ז( וְ

ן  בֵּ֧ ם  גַּ֣ י  נִ֜ ין שֵׁ אֵ֨  ד֩ וְ חָ יֵ֣שׁ אֶ שׁ׃ )ח(  מֶ שָּֽׁ  הַ

(7) And I have noted this further futility 

under the sun: (8) the case of the man 

who is alone, with no companion, who 
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וֹ  ל֔ מָ ל־עֲ כׇ ץ֙ לְ ין קֵ אֵ֥  וֹ וְ ין־ל֗ אֵֽ ח  אָ֣  וָ

י ׀  מִ֣  ר וּלְ שֶׁ ע עֹ֑ בַּ֣  שְׂ א־תִ וֹ[)עיניו( לֹ ינ֖ ם־]עֵ גַּ

ה  טּוֹבָ֔ י֙ מִ שִׁ פְ ת־נַ ר אֶ סֵּ֤  חַ ל וּמְ מֵ֗ י עָ נִ֣  אֲ

ים  בִ֥ וּא׃)ט( טוֹ ע הֽ רָ֖ יַ֥ן    נְ עִ ל וְ בֶ הֶ֛ זֶ֥ה  ם־ גַּ

ר  כָ֥  ם שָׂ הֶ֛  שׁ־לָ ר יֵ שֶׁ֧  ד אֲ חָ֑  אֶ ן־הָ ם מִ נַ֖יִ   שְּׁ הַ

ד  חָ֖  אֶ לוּ הָ פֹּ֔ ם־יִ י אִ כִּ֣ ם׃ )י(  לָֽ  מָ עֲ וֹב בַּ ט֖

ין  אֵ֥  וֹל וְ פּ֔ יִּ ד֙ שֶׁ חָ אֶ הָֽ וֹ  יל֗ אִ֣  וֹ וְ ר֑ בֵ ת־חֲ ים אֶ קִ֣ יָ

ם  נַ֖יִ   וּ שְׁ ב֥ כְּ שְׁ ם־יִ ם אִ גַּ֛ וֹ׃ )יא(  ימֽ קִ הֲ י לַ נִ֖  שֵׁ

ם׃ )יב(  חָֽ  יךְ יֵ אֵ֥ ד  חָ֖  אֶ ם וּלְ הֶ֑  ם לָ חַ֣  וְ

וֹ  דּ֑ גְ וּ נֶ ד֣ מְ עַ ם יַ נַ֖יִ   שְּׁ ד הַ חָ֔ אֶ פוֹ֙ הָ קְ תְ ם־יִ אִֽ  וְ

ק׃  תֵֽ  נָּ ה יִ רָ֖  הֵ מְ א בִ שׁ לֹ֥ לָּ֔ שֻׁ מְ הַֽ חוּט֙  הַ וְ

has neither son nor brother; yet he 

amasses wealth without limit, and his eye 

is never sated with riches. For whom, now, 

is he amassing it while denying himself 

enjoyment? That too is a futility and an 

unhappy business.(9) Two are better off 

than one, in that they have greater 

benefit from their earnings. (10) For 

should they fall, one can raise the other; 

but woe betide him who is alone and 

falls with no companion to raise him! 

(11) Further, when two lie together they 

are warm; but how can he who is alone 

get warm? (12) Also, if one attacks, two 

can stand up to him. A threefold cord is 

not readily broken! 

בראשית ב׳:י״ח Genesis 2:18

 

וֹת  י֥ וֹב הֱ א־ט֛ ים לֹ לֹהִ֔ ר֙ יהוה אֱ אמֶ יֹּ֙  )יח( וַ

וֹ׃  דּֽ גְ נֶ ר כְּ זֶ עֵ֖ וֹ  ה־לּ֥ שֶׂ עֱ אֶֽ וֹ  דּ֑ בַ ם לְ דָ֖  אָ הָֽ

(18) God יהוה said, “It is not good for the 

Human to be alone; I will make a fitting 

counterpart for him.” 

קהלת ד׳:י״ג-ט״ז Ecclesiastes 4:13-16

https://www.sefaria.org/Genesis%202:18
https://www.sefaria.org/Genesis%202:18
https://www.sefaria.org/Ecclesiastes%204:13-16
https://www.sefaria.org/Ecclesiastes%204:13-16


 

ן֙  קֵ ךְ זָ לֶ מֶּ֤  ם מִ כָ֑  חָ ן וְ כֵּ֖  סְ ד מִ יֶ֥לֶ וֹב  )יג( ט֛

וֹד׃ )יד(  ר עֽ הֵ֖  זָּ הִ ע לְ דַ֥  א־יָ ר לֹ שֶׁ֛  יל אֲ סִ֔ וּכְ

ם  גַּ֥ י  כִּ֛ ךְ  לֹ֑ מְ א לִ צָ֣  ים יָ רִ֖ סוּ ית הָ בֵּ֥  י־מִ כִּֽ

י֙  יתִ אִ֙  שׁ׃ )טו( רָ רָֽ ד  לַ֥ וֹ נוֹ כוּת֖ לְ מַ בְּ

שׁ  מֶ שָּׁ֑  ת הַ חַ תַּ֣ ים  כִ֖  לְּ הַ מְ הַֽ ים  יִּ֔ חַ הַ֣ ל־ ת־כׇּ אֶ

יו׃ )טז(  תָּֽ  חְ ד תַּ מֹ֖ עֲ ר יַ שֶׁ֥  י אֲ נִ֔ שֵּׁ ד הַ יֶּ֣לֶ  ם הַ עִ֚

ה֙  יָ ר־הָ שֶׁ ל אֲ כֹ֤ ם לְ עָ֗ ל־הָ כׇ ץ לְ קֵ֣ ין־ אֵֽ

וֹ  חוּ־ב֑ מְ שְׂ א יִ ים לֹ֣ נִ֖ רוֹ חֲ אַ ם הָ גַּ֥ ם  יהֶ֔ נֵ פְ לִ

׃  וּחַ וֹן רֽ י֥ עְ רַ ל וְ בֶ הֶ֖ זֶ֥ה  ם־ י־גַ כִּֽ

(13) Better a poor but wise youth than an 

old but foolish king who no longer has 

the sense to heed warnings. (14) For the 

former can emerge from a dungeon to 

become king; while the latter, even if 

born to kingship, can become a pauper. 

(15) [However,] I reflected about all the 

living who walk under the sun with that 

youthful successor who steps into his 

place. (16) Unnumbered are the 

multitudes of all those who preceded 

them; and later generations will not 

acclaim him either. For that too is futile 

and pursuit of wind.  

קהלת ה׳:ז׳-ח׳ Ecclesiastes 5:7-8

 

ק֙  דֶ צֶ֙  ט וָ פָּ֤  שְׁ ל מִ זֶ גֵ֨ שׁ וְ ק רָ֠ שֶׁ ם־עֹ֣ )ז( אִ

י  כִּ֣ ץ  פֶ חֵ֑  ל־הַ הּ עַ מַ֖  תְ ל־תִּ ה אַ ינָ֔ דִ מְּ ה בַ אֶ֣  רְ תִּ

ם׃  הֶֽ י לֵ ים עֲ הִ֖  בֹ ר וּגְ מֵ֔ הַּ֙ שֹׁ  בֹ֙  ל גָּ עַ֤  הַּ מֵ בֹ֜ גָ

ךְ  לֶ מֶ֥ וּא[  ל )היא(]ה֑ כֹּ֣ ץ בַּ רֶ אֶ֖ וֹן  ר֥ תְ יִ )ח( וְ

ד׃  בָֽ  עֱ ה נֶ דֶ֖  שָׂ לְ

(7) If you see in a province oppression of 

the poor and suppression of right and 

justice, don’t wonder at the fact; for one 

high official is protected by a higher one, 

and both of them by still higher ones. (8) 

Thus the greatest advantage in all the 

land is his: he controls a field that is 

cultivated.  
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קהלת ה׳:י״ב-י״ט Ecclesiastes 5:12-19

שׁ  מֶ שָּׁ֑  ת הַ חַ תַּ֣ י  יתִ אִ֖  ה רָ ה חוֹלָ֔ עָ֣  שׁ רָ )יב( יֵ֚

ד  בַ֛  אָ וֹ׃ )יג( וְ תֽ עָ רָ יו לְ לָ֖  עָ בְ וּר לִ מ֥ ר שָׁ שֶׁ עֹ֛

ין  אֵ֥  ן וְ יד בֵּ֔ לִ֣ הוֹ ע וְ רָ֑ יַ֣ן   נְ עִ וּא בְּ ה֖ ר הַ שֶׁ עֹ֥  הָ

ן  טֶ בֶּ֣  א֙ מִ צָ ר יָ שֶׁ֤  אֲ ה׃ )יד( כַּ וּמָ אֽ וֹ מְ ד֖ יָ בְּ

ה֙  וּמָ א֙ א וּמְ בָּ֑  שֶׁ ת כְּ כֶ לֶ֖  וּב לָ שׁ֥ וֹם יָ ר֛ וֹ עָ מּ֔ אִ

ה֙  ם־זֹ גַ וֹ׃ )טו( וְ דֽ יָ ךְ בְּ לֵ֖  יֹּ וֹ שֶׁ ל֔ מָ עֲ א בַ שָּׂ֣  א־יִ לֹ

ךְ  לֵ֑  ן יֵ כֵּ֣ א  בָּ֖  ת שֶׁ מַּ֥  ל־עֻ ה כׇּ ה חוֹלָ֔ עָ֣  רָ

ם  גַּ֥ ׃ )טז(  וּחַ רֽ ל לָ מֹ֖ עֲ יַּ שֶֽׁ וֹ  וֹן ל֔ ר֣ תְ ה־יִּ וּמַ

וֹ  י֥ לְ חׇ ה וְ בֵּ֖  רְ ס הַ עַ֥  כָ ל וְ כֵ֑ א ךְ יֹ שֶׁ חֹ֣ יו בַּ מָ֖  ל־יָ כׇּ

וֹב  י ט֣ נִ י אָ֗ יתִ אִ֣  ר־רָ שֶׁ ה אֲ נֵּ֞ ף׃ )יז( הִ צֶ קָֽ וָ

ה  וֹת טוֹבָ֜ א֨ רְ לִ וֹת וְ תּ֠ שְׁ לִ כוֹל־וְ֠ אֱ לֶֽ ה  פֶ֣  ר־יָ שֶׁ אֲ

שׁ  מֶ שֶּׁ֗ ת־הַ חַ תַּֽ ל  מֹ֣ עֲ יַּ וֹ ׀ שֶׁ ל֣ מָ ל־עֲ כׇ בְּ

ים  הִ֖ לֹ אֱ וֹ הָ ן־ל֥ תַ נָֽ ר־ שֶׁ יָּ֛ו אֲ  י־חַ מֵ ר יְ פַּ֧  סְ מִ

ר  שֶׁ֣  ם אֲ דָ֡  אָ ל־הָ כׇּֽ ם  גַּ֣ וֹ׃ )יח(  קֽ לְ י־ה֥וּא חֶ כִּ

וֹ  יט֨ לִ שְׁ הִ ים וְ סִ֜ כָ ר וּנְ שֶׁ ים֩ עֹ֨ לֹהִ אֱ וֹ הָ ן־ל֣ תַ נָֽ

חַ  מֹ֖ שְׂ לִ וֹ וְ ק֔ לְ ת־חֶ את אֶ שֵׂ֣  לָ נּוּ֙ וְ מֶּ֙  ל מִ כֹ֤ אֱ לֶ

י  יא׃ )יט( כִּ֚ הִֽ ים  הִ֖ לֹ ת אֱ תַּ֥  ה מַ וֹ זֹ֕ ל֑ מָ עֲ בַּ

י  כִּ֧ יָּ֑יו   י חַ מֵ֣  ת־יְ ר אֶ כֹּ֖ זְ ה יִ בֵּ֔ רְ א הַ לֹ֣

וֹ׃  בּֽ ת לִ חַ֥  מְ שִׂ ה בְּ נֶ֖  עֲ ים מַ הִ֛ לֹ אֱ הָ

(12) Here is a grave evil I have observed 

under the sun: riches hoarded by their 

owner to his misfortune, (13) in that 

those riches are lost in some unlucky 

venture; and if he begets a son, he has 

nothing in hand. (14) Another grave evil 

is this: He must depart just as he came. 

As he came out of his mother’s womb, so 

must he depart at last, naked as he came. 

He can take nothing of his wealth to 

carry with him. (15) So what is the good 

of his toiling for the wind? (16) Besides, 

all his days he eats in darkness, with 

much vexation and grief and anger. (17) 

Only this, I have found, is a real good: 

that one should eat and drink and get 

pleasure with all the gains he makes 

under the sun, during the numbered 

days of life that God has given him; for 

that is his portion. (18) Also, whenever 

a man is given riches and property by 

God, and is also permitted by Him to 

enjoy them and to take his portion and 

get pleasure for his gains—that is a gift 

of God. (19) For [such a man] will not 

brood much over the days of his life, 

because God keeps him busy enjoying 
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himself. 

משנה אבות ד׳:א׳ Pirkei Avot 4:1

 

יר,  שִׁ הוּ עָ יזֶ ר... אֵ )א(  אוֹמֵ

 ) ר ) מַ אֱ נֶּ קוֹ, שֶׁ לְ חֶ חַ בְּ מֵ שָּׂ הַ

ךְ.  טוֹב לָ יךָ וְ רֶ שְׁ ל אַ אכֵ י תֹ יךָ כִּ פֶּ יעַ כַּ גִ יְ

ם  עוֹלָ ךְ, לָ טוֹב לָ ה. וְ זֶּ ם הַ עוֹלָ יךָ, בָּ רֶ שְׁ אַ

א.  בָּ הַ

א ן זוֹמָ בֶּ

תהלים קכח

(1)Ben Zoma said... Who is rich? He 

who is happy with his portion, as it is 

said: “You shall enjoy the fruit of your 

labors, you shall be happy and you shall 

prosper” (Psalms 128:2) “You shall be 

happy” in this world, “and you shall 

prosper” in the world to come.  
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